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J a n  O r ł o w s k i  

L u b l in

Puszkinowskie tradycje interpretacji polskich tematów 
w poezji rosyjskiej

W ie l k o ś ć  P u s z k in a  p o le g a  n ie  t y lk o  n a  t y m , ż e  o d e g r a ł  o n  p r z e ł o 

m o w ą  r o lę  w  d z ie ja c h  l i t e r a t u r y  i r o s y js k ie g o  j ę z y k a  l i t e r a c k ie g o ,  le c z  

r ó w n ie ż  i n a  t y m , i ż  j e g o  g e n iu s z  w y w a r ł  o lb r z y m i  w p ł y w  n a  r o s y j s k ą  

k u lt u r ę  d u c h o w ą  w e  w s z y s t k i c h  je j  p r z e ja w a c h .  D z ie ł o  t w ó r c z e j  m y ś l i  

i n a t c h n ie n ia  P u s z k in a  n ie  b y ło  z ja w is k ie m  p r z e m ija ją c y m ,  o n o  ż y je  

n ie p r z e r w a n ie  w  k u l t u r z e  R o s ja n  o d  c z a s ó w  w s p ó ł c z e s n y c h  p o e c ie  a ż  

p o  d z ie ń  d z i s ie j s z y .  J a k  z a u w a ż y ł  D a n ie l  A n d r ie je w ,  p o e t a  i m y ś l i c ie l  

b a r d z o  g łę b o k o  o d c z u w a ją c y  m e t a h is t o r y c z n y  s e n s  k u l t u r y  r o s y j s k ie j ,  

n a z w is k o  P u s z k in a  „ o t o c z o n e  j e s t  w  R o s j i  s z a c u n k ie m  g r a n ic z ą c y m  

z  k u l t e m ” . 1

W  t w ó r c z o ś c i  P u s z k in a  o d z w ie r c ie d l i ł a  s ię  n a jg łę b s z a  t r e ś ć  d z ie jó w  

R o s j i  i z a r a z e m  n a jw a ż n ie js z e  p r o b le m y  s p o łe c z n e  i p o l i t y c z n e ,  k t ó r e  

n u r t o w a ły  s p o łe c z e ń s t w o  r o s y js k ie  je g o  e p o k i .  P u s z k in o w s k a  w i z j a  p r z e 

s z ło ś c i  R o s j i  w  d u ż y m  s t o p n iu  z d o m in o w a ła  d z ie w ię t n a s t o w ie c z n ą  h is t o -  

r io z o f ię  r o s y j s k ą .  J e g o  p a t r io t y z m , k t ó r y  t a k  c z ę s t o  s z e d ł  w  p a r z e  z  s z o 

w in iz m e m  w ie lk o r o s y j s k im ,  s ta ł  s ię  w y r o c z n i ą  d la  w ie lu  p o k o le ń  R o s ja n ,  

w y k ł a d n ik ie m  r o s y j s k ie j  r a c j i  s ta n u  i t z w .  id e i  r o s y js k ie j .  W y s t a r c z y  

p r z y p o m n ie ć ,  j a k  b a r d z o  m y ś l  P u s z k in a  z a c ią ż y ł a  n a  d o k t r y n ie  h i s t o r io 
z o f ic z n e j  s ł o w ia n o f i ló w  i n a  p o g lą d a c h  F io d o r a  D o s t o je w s k ie g o .  T o  w ł a ś 

n ie  D o s t o j e w s k i  w  s w o je j  s ły n n e j m o w ie  o  P u s z k in ie  p o w ie d z ia ł  o  n im  

w  r o k u  1 8 8 0 : „ d o  p o w s z e c h n e g o ,  o g ó ln o lu d z k ie g o ,  b r a t e r s k ie g o  z je d n o 

c z e n ia  s e r c e  r o s y j s k ie  n a d a je  s ię  n a jb a r d z ie j  z e  w s z y s t k i c h  n a r o d ó w ,  
w id z ę  ś la d y  t e g o  w  n a s z e j  h is t o r i i ,  u  n a s z y c h  u t a le n t o w a n y c h  lu d z i ,

1 Д. Андреев, Собрание сочинений в трех томах, t. 2: Роза Мира, Москва 
1995, s. 387. Cytaty ze źródeł w języku rosyjskim - jeśli nie podano inaczej - przy
taczam w tłumaczeniu własnym - J. O.
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2
w  g e n iu s z u  p o e t y c k im  P u s z k in a ” .

Z g o d n ie  z  t ą  m y ś lą  D o s t o je w s k ie g o  d a w n i ,  a  t a k ż e  i d w u d z ie s t o 

w ie c z n i  r o s y j s c y  s z e r m ie r z e  „ b r a t e r s k ie g o  z je d n o c z e n ia ” , w  t y m  z a ś  

s z c z e g ó ln ie  n a r o d ó w  s ło w ia ń s k ic h ,  u z n a w a l i  P u s z k in a  z a  p a t r o n a  te j 

r o s y js k ie j  m is jo n is t y c z n e j  id e i.
J e s t  r z e c z ą  o c z y w is t ą ,  ż e  r ó w n ie ż  w  t a k  k lu c z o w e j  s p r a w ie  p o l i t y k i  

r o s y js k ie j  w ie k u  X I X ,  j a k ą  b y ła  „ k w e s t ia  p o l s k a ” , n ie  z a b r a k ło  g ło s u  

A le k s a n d r a  P u s z k in a .  P o e t a  te n  w ie lo k r o t n ie  w y p o w ia d a ł  s ię  o  s t o s u n 

k a c h  r o s y j s k o - p o ls k ic h  i w  u t w o r a c h  l i t e r a c k ic h ,  i w  s w o je j  k o r e s p o n 

d e n c j i .  J a k  w ia d o m o ,  n a  te n  te m a t  is t n ie je  j u ż  d o ś ć  b o g a t a  l i t e r a t u r a  

n a u k o w a  w  P o ls c e  i w  R o s j i . 2 3 O b s z e r n y  te m a t  P u s z k in  a  P o l s k a  o b e jm u je  

k i lk a  o d r ę b n y c h  z a g a d n ie ń ,  w ś r ó d  n ic h  t a k ie  j a k :  p o g lą d  p o e t y  n a  h is t o r ię  

P o ls k i ,  j e g o  s t o s u n e k  d o  r o z w ią z a n ia  „ k w e s t i i  p o l s k ie j” , in s p i r a c je  k u l t u r y  

p o ls k ie j  w  j e g o  t w ó r c z o ś c i ,  w r e s z c ie  p r z y ja ź ń  i p o le m ik i  z  M ic k ie w ic z e m .  

K a ż d e  z  t y c h  z a g a d n ie ń  d o c z e k a ło  s ię  j u ż  w ie lu  o m ó w ie ń ,  d la t e g o  b a r 

d z ie j  c e lo w e  i o w o c n e  w y d a je  s ię  p r z e ś le d z e n ie  o d d z ia ły w a n ia  P u s z k i 

n o w s k ie j  t r a d y c j i  in t e r p r e t a c j i  p o ls k ic h  t e m a t ó w  w  p o e z j i  r o s y js k ie j .

S t o s u n e k  R o s j i  d o  P o ls k i  i P o la k ó w  d o ś ć  je d n o z n a c z n ie  w y r a ż a ł y  

r o s y j s k ie  o d y  t r iu m f a ln e  z  k o ń c a  w ie k u  X V I I I ,  k t ó r e  p o w s t a ły  z  o k a z j i  

z d o b y c ia  W a r s z a w y  p r z e z  w o j s k a  S u w o r o w a  i z d ła w ie n ia  p o w s t a n ia  k o ś 
c i u s z k o w s k ie g o .4 W  t y c h  u t w o r a c h  ó w c z e s n y c h  p o e t ó w  (m  in . I w a n a  

D m it r i je w a ,  W a s y la  P ię t r o w a ,  W a s y la  R u b a n a ) ,  z  w y ją t k ie m  m o ż e  D ie r -  

ż a w in o w s k ie j  o d y  N a zd o b ycie  W arszawy, n ie  b y ło  h is t o r y c z n e g o  s p o j r z e 

n ia  n a  is t o t ę  i p r z y c z y n y  d a w n y c h  i w s p ó ł c z e s n y c h  k o n f l ik t ó w  r o s y j s k o -  

- p o ls k ic h .  P u s z k in  j a k o  p ie r w s z y  z  p o e t ó w  r o s y j s k i c h  g łę b ie j s p o j r z a ł  n a  

z a d a w n io n y  s p ó r  d z ie jo w y  d w ó c h  n a r o d ó w ,  n a  r ó ż n ic e  ic h  k u l t u r y  d u 

2 F. Dostojewski, Dziennik pisarza, 1877 - 1881, t. 3, przeł. M. Leśniewska. 
Warszawa 1982, s. 399.

3Zob. m.in.: А. Кушаков, Пушкин и Польша, Тула 1978; В. Францев, Пушкин 
и польское восстание 1830 - 1831. Опыт исторического комментария к стихо
творениям „Клеветникам России” и „Бородинская годовщина", [w:] Пушкин
ский сборник, Praha 1929, s. 65-208; W. Lednicki, Dookoła przeciwpolskiej trylogii 
lirycznej Puszkina, [w ] Aleksander Puszkin. Studia, Kraków 1926, s. 36-161; B. Bia- 
łokozowicz, Powstanie listopadowe w poezji rosyjskiej, „Przegląd Humanistyczny”, 
1971, nr 2, s. 99-114; A. Dworski, Puszkin w kręgu kultury polskiej, Wrocław 1983.

4 Zob. obszerniej o tym w pracy: J. Orłowski, Rosyjskie ody o upadku Polski 
(Kartka z dziejów poezji rosyjskiej końca wieku XVIII), „Przegląd Rusycystyczny”, 
1995, z. 3-4, s. 129-136.
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c h o w e j  i ż y c ia  s p o łe c z n o - p o l i t y c z n e g o .  W  w ie r s z u  D o  hr. O liza ra  ( 1 8 2 4 )  

p is a ł  o  n ie u f n o ś c i  i n ie n a w iś c i  d z ie lą c e j  o b y d w a  n a r o d y ,  a le  w y r a z i ł  t e ż  

w ia r ę  w  m o ż l iw o ś ć  ic h  z b l iż e n ia  n a  n iw ie  k u lt u r y  - s z c z e g ó ln ie  z a ś  „ g ło s u  

p o e z j i  c u d o w n e j” .
P u s z k in o w s k ą  in t e r p r e t a c ję  d z ie jo w e g o  s p o r u  R o s j i  i P o ls k i  n a j le p ie j  

w y r a ż a  t r a g e d ia  B o rys G odunow  ( 1 8 2 5 ) .  W  d z ie le  t y m  a u t o r  p r z e c iw 

s t a w ia  n ie  t y lk o  d e s p o t y c z n ą  w ła d z ę  „ n ie m e m u  lu d o w i” , a le  i d w ie  r ó ż n e  

k u lt u r y  n a r o d o w e  - r o s y j s k ą  i p o ls k ą ,  k t ó r e  s ię g a ją  d o  o d m ie n n y c h  ź r ó d e ł  

i h i s t o r y c z n ie  s ą  s o b ie  o b c e .5 R o s y j s k o ś ć  w  u ję c iu  P u s z k in a  t k w i  s w y m i  

k o r z e n ia m i  w  lu d o w e j  i s ło w ia ń s k ie j  w  s w e j  i s t o c ie  t r a d y c j i  s t a r o r u s k ie j .  

N a t o m ia s t  k u l t u r ę  d a w n e j  P o ls k i  t r a k t o w a ł  p o e t a  j a k o  w y t w ó r  o d e r w a n y  

o d  r o d z im e j  g le b y  s ło w ia ń s k ie j ,  o b c y ,  p r z e s ią k n ię t y  p ie r w ia s t k a m i  z a p o ż y 

c z o n y m i  z  ł a c iń s k o - k a t o l i c k ie j  c y w i l i z a c j i  Z a c h o d u .  T a  z a s a d n ic z a  o d 

m ie n n o ś ć  t r a d y c j i  k u lt u r o w e j  R o s j i  i P o ls k i  j e s t  w e d łu g  P u s z k in a  p r z y 

c z y n ą  o d w ie c z n e j  w a ś n i  o b y d w u  p a ń s t w  i n a r o d ó w . W  je g o  p r z e k o n a n iu  

w y n ik  o w e g o  s p o r u  d z ie jo w e g o  p r z e s ą d z i ł a  h is t o r ia  n a  k o r z y ś ć  R o s j i ,  

c z e g o  p o t w ie r d z e n ie  w id z ia ł  w  n ie u n ik n io n y m  u p a d k u  P o ls k i .  J e j  w ł a d c y  - 

z d a n ie m  p o e t y  - o d e r w a w s z y  s ię  o d  lu d u , s a m i p o z b a w i l i  s w ó j  k r a j  

ż y c io d a jn e j  s i ły  i s k a z a l i  g o  n a  n ie u c h r o n n ą  z g u b ę . T a k a  „ w y n a r o d o 

w io n a ”  P o ls k a  n ie  b y ła  w  s ta n ie  o p r z e ć  s ię  R o s j i  s iln e j m o c ą  d u c h a  s w e g o  

lu d u , l i c z y ł a  t y lk o  n a  p o m o c  Z a c h o d u ,  z w ł a s z c z a  F r a n c j i ,  i d la t e g o  s t a 

n o w i ła  z a g r o ż e n ie  d la  p a ń s t w a  i n a r o d u  r o s y js k ie g o  ( m ia ła  t o  z a ś  p o t 

w ie r d z a ć  k a m p a n ia  n a p o le o ń s k a  r o k u  1 8 1 2  i u d z ia ł  w  n ie j le g io n ó w  p o l 

s k ic h ) .  N a  t a k ic h  w ła ś n ie  p r z e s ła n k a c h  o p ie r a ł  P u s z k in  s w o je  s t a n o w is k o  

w  k w e s t i i  p o ls k ie j .  G ł o s  p o e t y  w  te j s p r a w ie ,  d z ię k i  w ie lk ie m u  u z n a n iu ,  
j a k i m  c ie s z y ł  s ię  o n  w  s p o łe c z e ń s t w ie  r o s y js k im ,  z a w a ż y ł  w  d u ż y m  s t o p 

n iu  n a  s t o s u n k u  R o s ja n  d o  P o ls k i  w  c ią g u  c a łe g o  X I X  s tu le c ia .

W e d łu g  P u s z k in a  w  „ n ie r ó w n y m  s p o r z e ”  d w ó c h  n a r o d ó w  R o s ja  m a  

p r z e w a g ę  n ie  t y lk o  d z ię k i  s w e j  p o t ę d z e  w o j s k o w e j ,  a le  t e ż  d z ię k i  d u 

c h o w e j  w y ż s z o ś c i  i s i le  p a t r io t y z m u  s w e g o  lu d u . G lo r y f ik a c ja  w ię k s z o ś c i  

R o s ja n  i m o r a ln a  d e g r a d a c ja  w s z y s t k i c h  p o l s k ic h  p o s t a c i  w  B o rysie  G o 
dunow ie  n ie  p o z o s t a w ia  c o  d o  te j in t e n c ji  p o e t y  ż a d n y c h  w ą t p l iw o ś c i .  

Z  p o z y c j i  h i s t o r y c z n y c h  r a c j i  i z  p o z y c j i  p r z y p is y w a n e j  s w e j  o jc z y ź n ie  

m o r a ln e j  w y ż s z o ś c i  n a d  s z la c h e c k ą  P o ls k ą ,  r o z d z ie r a n ą  p r z e z  n ie r z ą d  

i a n a r c h ię ,  p a t r z y ł  P u s z k in  n a  d z ie je  z m a g a ń  r o s y j s k o - p o ls k ic h .  I s t o t ę

5 Zob. A. Dworski, Puszkin w kręgu..., s. 93-121.
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o w e j z a d a w n io n e j  w a ś n i  m ię d z y  o b y d w o m a  n a r o d a m i u ją ł  p o e t a  w  n a s t ę 

p u ją c y m  p y t a n iu ,  k t ó r e  s t a w ia ł  w  w ie r s z u  O szczercom  R o sji  ( 1 8 3 1 ) :

Кто устоит в неравном споре:
Кичливый лях иль верный росс?

(А. Пушкин, Клеветникам России)

P u s z k in o w s k ie  s p o jr z e n ie  n a  s p r a w y  p o ls k ie ,  n a  h is t o r ię  i lo s y  P o l s k i  

m o ż n a  o d n a le ź ć  u  w ię k s z o ś c i  p i s a r z y  r o s y j s k i c h  w ie k u  X I X ,  k t ó r z y  w y 

p o w ia d a l i  s w o je  o p in ie  n a  te n  te m a t .

O d  c z a s ó w  P u s z k in a  u t r w a l i ł a  s ię  w  ś w ia d o m o ś c i  R o s ja n  w ia r a  

w  s z c z e g ó ln e  p r z e z n a c z e n ie  R o s j i  w  ś w ie c ie  s ło w ia ń s k im  i p o s t r z e g a n ie  

w o je n  r o s y j s k o - p o l s k i c h  i p o w s t a ń  p r z e c iw  R o s j i  j a k o  „ s p o r u  S ł o w ia n  

m ię d z y  s o b ą ” . P u s z k in  w p r o w a d z i ł  d o  o b ie g u  w  ż y c iu  r o s y j s k im  b a r d z o  

c h w y t l iw ą  i b l i s k ą  s e r c u  R o s ja n  f o r m u łę  z la n ia  s ię  s ł o w ia ń s k ic h  s t r u m y 
k ó w  w  m o r z u  r o s y j s k im .  R o s y j s c y  p ie w c y  j e d n o ś c i  S ł o w ia n  p o d  p r z y 

w ó d z t w e m  w ie lk ie j  R o s j i  c h ę t n ie  o d w o ły w a l i  s ię  d o  te j m e t a f o r y  z  w i e r 

s z a  O szczercom  R osji, w  k t ó r y m  p o e t a  p o s t a w i ł  n a s t ę p u ją c e  p y t a n ie :

Славянские ль ручьи сольются в русском море? 
Оно ль иссякнет?

S e r g iu s z  S z t e jn ,  r o s y j s k i  b a d a c z  l i t e r a t u r  s ło w ia ń s k ic h ,  w y d a ł  n a  p o 

c z ą t k u  w ie k u  X X  a n t o lo g ię  p t. P o ec i słow iańscy. P o p r z e d z i ł  j ą  w s t ę p e m ,  

w  k t ó r y m  u m ie ś c i ł  n a s t ę p u ją c ą  s t r o fę :

Я верю - братская любовь 
Поможет нам в бескровном споре,
И все ручьи сльются вновь 
В едином, всеславянском море6.

Ł a t w o  d o s z u k a ć  s ię  tu  r e m in is c e n c j i  s łó w  P u s z k in a  z  w ie r s z a  O sz
czercom  R osji. M o w a  tu  j e d n a k  n ie  o  „ m o r z u  r o s y j s k im ” , l e c z  „ o g ó ln o -  

s ło w ia ń s k im  m o r z u ” . A u t o r  ł a g o d z i ł  w ię c  s z o w in i s t y c z n y  w y d ź w i ę k  s łó w ,  

k t ó r e  z r o d z i ł y  s ię  w  a t m o s f e r z e  a n t y p o ls k ie j  k a m p a n ii  z  r o k u  1 8 3 1

6 Cyt. za: E. Przechodzki, Echa polskiej historiozojii romantycznej w piśmien
nictwie rosyjskim, Lublin 1994, s. 201.
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i p o d c h w y c i ł  p o p u la r n e  w  R o s j i  n a  p o c z ą t k u  X X  s t u le c ia  h a s ło  j e d n o ś c i  

i b r a t e r s t w a  n a r o d ó w  s ło w ia ń s k ic h .

P u s z k in o w s k im  p o r ó w n a n ie m  p o s łu ż y ł  s ię  t e ż  n ie ja k i  P io t r  M y s o w s k i  

w  a n t y p o ls k im  p o e m a c ie  p t. Stary k lasztor  ( 1 9 1 5 ) .  S ł a w i ł  w  n im  R o s ję ,  

k t ó r a  j e d n o c z y  S ł o w ia n  i g r o m ił  P o la k ó w  j a k o  s ie w c ó w  n ie n a w iś c i  i w o 

je n  m ię d z y  n a r o d a m i s ło w ia ń s k im i .  A k c j ę  p o e m a t u  u m ie j s c o w i ł  a u t o r  n a  

P o le s iu  w  c z a s a c h  p o w s t a n ia  s t y c z n io w e g o .  P o l s k i c h  p o w s t a ń c ó w  o s k a r 

ż a ł  o  r o z p a le n ie  n a  te j z ie m i  z a r z e w ia  „ s ło w ia ń s k ie j  w a ś n i  d o m o w e j” . 

P u s z k in  - j a k  w ia d o m o  - t e ż  o k r e ś la ł  a n t y r o s y js k ie  p o w s t a n ie  P o la k ó w  

z  la t  1 8 3 0 - 1 8 3 1  j a k o  d o m o w y  „ s p ó r  S ł o w ia n  m ię d z y  s o b ą ” . S w ó j  S tary  
klasztor  k o ń c z y ł  M y s o w s k i  n a s t ę p u ją c ą  a p o s t r o f ą  d o  R o s j i :

Необозримая Россия,
Славянской крови океан,
К тебе в объятия родные 
Со всех концов, земель и стран 
Текут, как вешняя стихия,
Ручьи разрозненных славян,
Сливаясь в океан народа,
Где мир, и слава, и свобода?!7

(П. Мысовский, Старый монастырь)

J a k  w id a ć ,  w y r a ź n ie  b r z m ią  tu  t o n y  z n a n e  z  p a m f le t u  O szczercom  
Rosji. R e m in i s c e n c je  te j s a m e j P u s z k in o w s k ie j  m e t a f o r y ,  k t ó r a  m ó w i  

o  s ł o w ia ń s k ic h  r z e k a c h  i m o r z u  r o s y js k im ,  o d n a jd u je m y  t e ż  w  w o je n n e j  

p u b l ic y s t y c e  W a le r e g o  B r iu s o w a .  P o e t a ,  b ę d ą c  w  la t a c h  1 9 1 4  - 1 9 1 5  k o 

r e s p o n d e n t e m  w o je n n y m  n a  z ie m ia c h  p o ls k ic h ,  z n a la z ł  s ię  w  m a r c u  r o k u  

1 9 1 5  w  z a ję t y m  p r z e z  R o s ja n  P r z e m y ś lu .  O b s e r w o w a ł  t a m  w ie l k ą  r z e s z ę  

p r o w a d z o n y c h  d o  n ie w o l i  r o s y js k ie j  j e ń c ó w  a u s t r ia c k ic h ,  w ś r ó d  k t ó r y c h  

b y ło  w ie lu  S ło w ia n .  W id o k  te n  t a k  o p is a ł  p o e t a :  „ I  d łu g o  p a t r z y łe m , j a k  

s e t k i  w z ię t y c h  d o  n ie w o l i  S ło w ia n ,  p o d  k o n w o je m  d z ie s ię c iu  k o z a k ó w  

d o b r o w o ln ie ,  p r a w ie  o c h o c z o ,  p r a w ie  w e s o ło ,  k r o c z y ł o  k u  n a s z e j  g r a n ic y ,  

a b y  i ś ć  w  g łą b  R o s j i  i j a k  m a ła  s ło w ia ń s k a  fa la  z n ik n ą ć  w  w ie lk im  s ło 

w ia ń s k im  o c e a n ie ” .8

7 П. К. Мысовский, Старый монастырь. Полесская поэма, Москва 1915, 
s. 121.

8 В. Брюсов, По улицам Перемышля, „Голос”, 1915, nr 75, s. 2.
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S ł o w ia ń s k a  id e a  z a jm o w a ła  p o c z e s n e  m ie js c e  w  p o g lą d a c h  P u s z k in a  

n a  r o lę  R o s j i  i j e j  s t o s u n k i  z  Z a c h o d e m . O k r e ś la ł a  t e ż  j e g o  ś w ia d o m o ś ć  

p a t r io t y c z n ą .  P o e t a  s ta ł  n a  s t a n o w is k u ,  ż e  s t o s u n k i  r o s y j s k o - p o ls k ie  to  

w e w n ę t r z n a  s p r a w a  im p e r iu m  r o s y js k ie g o ,  d o m o w a  w a ś ń  w  r o d z in ie  s ło 

w ia ń s k ie j .  M y ś l  t a k ą  w y r a z i ł  n ie  t y lk o  w  „ a n t y p o ls k ie j  t r y lo g i i  l i r y c z n e j ” , 

l e c z  r ó w n ie ż  w  l i ś c ie  d o  P io t r a  W ia z ie m s k ie g o  z  1 c z e r w c a  1 8 3 1  r o k u ,  

w  k t ó r y m  p is a ł :  „ D l a  n a s  b u n t  P o ls k i  j e s t  s p r a w ą  r o d z in n ą ,  d a w n o  o d z ie 

d z ic z o n y m  s p o r e m ; n ie  m o ż e m y  je j  o c e n ia ć  w e d łu g  e u r o p e js k ic h  w y o b 
r a ż e ń ,  c o k o lw ie k  z r e s z t ą  s ą d z im y  o  t y m ” .9

Z n a c z n ie  o s t r z e j  w y p o w ie d z ia ł  s ię  P u s z k in  o  „ p o ls k ic h  b u n t o w n i

k a c h ”  i z a c h o d n ic h  „ o s z c z e r c a c h ”  ( t a k  o k r e ś la ł  p r z e c iw n ik ó w  r o s y js k ie j  

p o l i t y k i  w o b e c  P o ls k i )  w  p ó ź n ie js z y m  l i ś c ie  d o  o s ła w io n e g o  s z e f a  ż a n 

d a r m e r i i ,  g e n e r a ła  A le k s a n d r a  B e n c k e n d o r f f a .  P i s a ł  w  n im  21  l ip c a  1 8 3 1  

r o k u :

Teraz, kiedy sprawiedliwy gniew i dawna nienawiść, długo rozjątrzana 
przez zawiść, zjednoczyła nas wszystkich przeciw polskim buntownikom, 
rozdrażniona Europa napada na Rosję na razie nie orężem, lecz codziennym  
wściekłym oszczerstwem - konstytucyjne rządy chcą pokoju, ale młode pokole
nie, podburzane przez pisma, chce wojny... Niechaj będzie pozwolone nam, 
rosyjskim pisarzom odpierać bezwstydne i prymitywne napaści zagranicznych 
gazet.10

P u s z k in  t a k  w ła ś n ie  o c e n ia ł  p o w s t a n ie  w  K r ó le s t w ie  P o ls k im  i j e g o  

s y m p a t y k ó w  w  k r a ja c h  z a c h o d n ic h .  O s k a r ż y c ie l s k i  to n  je g o  w y p o w ie d z i  

b y ł  tu  je d n a k  d o d a t k o w o  z a o s t r z o n y  t ą  o k o l i c z n o ś c ią ,  i ż  b y ł  to  l is t  a d r e 

s o w a n y  d o  B e n c k e n d o r f f a ,  o s o b is t o ś c i  w p ły w o w e j  i w ie le  z n a c z ą c e j  n a  

d w o r z e  M ik o ł a ja  I .  P u s z k in ,  d e k la r u ją c  s w o ją  s o l id a r n o ś ć  z  w ła d z ą ,  p r a g 
n ą ł p o z y s k a ć  p r z y c h y ln o ś ć  o w e g o  d y g n it a r z a ,  a b y  p o p r a w ić  s w o ją  r e p u 

t a c ję  p o l i t y c z n ą  w  k r ę g a c h  d w o r s k ic h  i o t r z y m a ć  z g o d ę  n a  w y d a n ie  p i s 

m a , k t ó r e  m ia ło  s ię  n a z y w a ć  „ П о л и т и ч е с к и й  и  л и т е р а т у р н ы й  ж у р н а л ” .

W  p r o je k t o w a n y m  p iś m ie  (d o  w y d a w a n ia  g o  je d n a k  n ie  d o s z ło )  P u s z 

k in  o b ie c y w a ł  o d p ie r a ć  o w e  „ b e z w s t y d n e  i p r y m it y w n e  n a p a ś c i  z a g r a n i c z 

9 А. С. Пушкин, Полное собрание сочинений в десяти томах, t. 10, Москва 
1966, s. 351.

10 А. С. Пушкин. Полное собрание сочинений, t. 14: Переписка 1828 - 1831, 
Москва 1941, s' 283.
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n y c h  g a z e t ” . O b ie t n ic ę  tę  d o k ła d n ie  w y p e łn i ł  w k r ó t c e  w  „ a n t y p o ls k ie j  t r y 

lo g i i” . J u ż  s a m  t y t u ł  p ie r w s z e g o  w ie r s z a  - O szczercom  R osji  i j e g o  p o 

c z ą t k o w e  w e r s y  p r z e p o jo n e  z o s t a ły  p o le m ic z n ą  ż a r l i w o ś c ią  i g n ie w e m  

o b u r z o n e g o  p a t r io t y :

О чем шумите вы, народные витии?
Зачем анафемой грозите вы России?
Что возмутило вас? волнения Литвы?

(А. Пушкин, Клеветникам России)

G n ie w n e  e p it e t y ,  s k ie r o w a n e  p r z e c iw  h a ła ś l iw y m  z a c h o d n im  „ k r a s o 

m ó w c o m ” , „ o s z c z e r c o m ,  w r o g o m  R o s j i ” , u m ie ś c i ł  t e ż  P u s z k in  w  w ie r s z u  

R oczn ica  B orod in a  ( 1 8 3 1 ) .  O t o  o n e :

...Но вы, мутители палат,
Легкоязычные витии,
Вы, черни бедственный набат,
Клеветники, враги России!

(А. Пушкин, Бородинская годовщина)

W  P u s z k in o w s k i c h  w ie r s z a c h  n a p is a n y c h  n a  z d o b y c ie  W a r s z a w y  

P o ls k a  p o s t r z e g a n a  j e s t  j a k o  p o k o n a n y  w r ó g  i j a k o  n ie o d łą c z n a  c z ę ś ć  

im p e r iu m  r o s y js k ie g o .  C e n t r u m  h is t o r y c z n e g o  s p o r u  p r z e s u w a  p o e t a  n a  

z a c h ó d ,  to  j u ż  n ie  j e s t  t y lk o  r o s y j s k o - p o ls k a  w a ś ń  w  je d n y m  s ło w ia ń s k im  

d o m u , l e c z  p o t e n c ja ln y  w o je n n y  i p o l i t y c z n y  „ s p ó r ”  R o s j i  z  z a c h o d n ią  

E u r o p ą ,  w  k t ó r y m  P o ls k a  m o ż e  j u ż  b y ć  t y lk o  n ie m y m  ś w ia d k ie m ,  

p r z e d m io t e m , n ie  z a ś  w s p ó łu c z e s t n ic z k ą .  D la t e g o  w ła ś n ie  t a k  d u ż o  m ie j 

s c a  w  w ie r s z a c h  O szczercom  R osji  i R oczn ica B orod in a  z a jm u ją  o s k a r 

ż e n ia  p r z e c iw  Z a c h o d o w i .  Z a w a r t e  w  n ic h  P u s z k in o w s k ie  t y r a d y  p r z e c iw  

E u r o p ie ,  g łó w n ie  z a ś  p r z e c iw  F r a n c j i ,  s k ło n i ły  n ie k t ó r y c h  l i t e r a t u r o z n a w -  

c ó w  r o s y j s k i c h  ( W ł o d z im ie r z  F r a n c e w ,  A n a t o l  K u s z a k o w )  d o  u z n a n ia  ic h  

n ie  z a  u t w o r y  „ a n t y p o ls k ie ” , l e c z  „ a n t y b o n a p a r t o w s k ie ” . A n a t o l  K u s z a 
k o w  w  s w o je j  p r a c y  Puszkin a  P o lska  w y p o w ie d z ia ł  o  n ic h  t a k a  o p in ię :  

„ W  r o z w ią z a n iu  t e m a tu  p o ls k ie g o  w  s w o je j  b y n a jm n ie j  n ie  « a n t y p o ls k ie j  
t r y lo g i i»  p o e t a  s p r z e c iw ia ł  s ię  t e m u , a b y  w  s p a w ie  P o ls k i  p o w t ó r z y ł  s ię  

r o k  1 8 1 2 ,  ż e b y  - j a k  z a  N a p o le o n a  - P o ls k a  b y ła  w c ią g n ię t a  d o  z a c h o d n ie j  
n a p a ś c i  n a  R o s ję ” . 11

11 А. Кушаков, Пушкин и Польша..., s. 64.
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K u s z a k o w ,  d o s t r z e g a ją c  o g r a n ic z o n o ś ć  P u s z k in a  w  r o z u m ie n iu  

p r a w d z iw y c h  p r z y c z y n  i c e ló w  p o w s t a n ia  l i s t o p a d o w e g o ,  d o d a ł ,  i ż  p o e t a  

te n  b y ł  „ k o n s e k w e n t n y  i p r z e n ik l iw y  w  g łę b o k im  i t w a r d y m  p r z e k o n a n iu ,  

ż e  n a r o d y  s ło w ia ń s k ie  ( w ś r ó d  n ic h  i n a r ó d  p o ls k i )  p o w in n y  b u d o w a ć  

s w o je  s t o s u n k i  z  R o s ją ,  z  n a r o d e m  r o s y js k im  b e z  in g e r e n c j i  E u r o p y  

Z a c h o d n ie j” . 12

H i s t o r i a  d w ó c h  o s t a t n ic h  s t u le c i  p a r o k r o t n ie  p o k a z a ł a  s ło w ia ń s k im  

s ą s ia d o m  R o s j i ,  c o  o z n a c z a ł a  w  p r a k t y c e  r e a l i z a c ja  te j id e i  p o l i t y c z n e j ,  

k a m u f lo w a n e j  p o d  h a s łe m  je d n o ś c i  S ło w ia n .

O d  c z a s ó w  P u s z k in a  u p o w s z e c h n i ło  s ię  w  ś w ia d o m o ś c i  r o s y j s k ie j  p o 
j ę c i e  „ o s z c z e r c y  R o s j i ” . P r z y w o ł y w a n o  j e  n ie k ie d y  w  u t w o r a c h  p o e t y c 

k ic h  n a  t e m a t y  p o ls k ie .  „ O s z c z e r c a m i ”  s t a w a l i  s ię  w  o c z a c h  R o s ja n  c i  p o 

l i t y c y  i p u b l i c y ś c i  n a  Z a c h o d z ie ,  k t ó r z y  s p r z e c iw ia l i  s ię  d ła w ie n iu  w o ln o ś c i  

P o ls k i  i r e p r e s jo m , j a k i c h  r z ą d  r o s y j s k i  d o p u s z c z a ł  s ię  w t e d y  w o b e c  

n a r o d u  p o ls k ie g o .  P u s z k in o w s k ą  b a t a l ię  p r z e c iw k o  z a c h o d n im  

„ o s z c z e r c o m  R o s j i ”  z  p o w o d u  s p r a w y  p o ls k ie j  r y c h ło  w s p o m ó g ł  s w o im  

p ió r e m  M ic h a ł  L e r m o n t o w  w  w ie r s z u  Znowu trybuni ludu... ( 1 8 3 5 ) .  W r a z  

z  u p a d k ie m  p o w s t a n ia  l i s t o p a d o w e g o  n ie  u m ilk ła  w e  F r a n c j i  k a m p a n ia  

a n t y r o s y js k a .  W  r o k u  1 8 3 4  g a z e t y  p a r y s k ie  p r z y p o m n ia ły  t r z e c i ą  r o c z n i c ę  

d e t r o n iz a c j i  M ik o ł a ja  I  p r z e z  s e jm  K r ó l e s t w a  P o ls k ie g o ,  r ó w n o c z e ś n ie  

o s t r o  p ię t n o w a n o  r e p r e s y jn ą  p o l i t y k ę  c a r a  w o b e c  P o la k ó w  w  o k r e s ie  p o -  

l i s t o p a d o w y m .13 W  o b r o n ie  M ik o ł a ja  I  p r z e d  t y m i „ o s z c z e r s t w a m i”  w y 

s tą p ił  m  in . L e r m o n t o w  w e  w s p o m n ia n y m  w ie r s z u :

Опять, народные витии,
За дело падшее Литвы,
На славу гордую России 
Опять шумя восстали вы.

W  te j o d z ie  p o l i t y c z n e j  a u t o r  r o z w i ja ł  t e m a t  p o d ję t y  c z t e r y  la t a  

w c z e ś n ie j  p r z e z  P u s z k in a  w  w ie r s z u  O szczercom  R osji. W  p o g lą d z ie  n a  

p o w s t a n ie  l i s t o p a d o w e  L e r m o n t o w  w ł a ś c iw ie  n ie  r ó ż n i ł  s ię  tu  o d  P u s z 

k in a , t r a k t o w a ł  j e  - p o d o b n ie  j a k  a u t o r  R oczn icy  B orod in a  - z a  in s p i r o 

12 Ibidem, s. 65.
13 Stosunek Lermontowa do spraw polskich obszerniej oświetlają prace: J. Bor- 

sukiewicz, Lermontow a Polska, „Przegląd Humanistyczny”, 1971, nr 1, s. 99-113; 
tenże, Lermontow a Polska, Lublin 1991,
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w a n ą  p r z e z  Z a c h ó d  a n t y r o s y j s k ą  in t r y g ę  p o l i t y c z n ą .

L e r m o n t o w  w y r a ź n ie  n a w ią z a ł  tu  d o  P u s z k in o w s k ie g o  w ie r s z a  O sz
czercom  R osji, z a p o ż y c z y ł  je g o  e p it e t  „ н а р о д н ы е  в и т и и ” , w  z a k o ń c z e n iu  

w p r o w a d z i ł  o b r a z  „ n a je m n e g o  o s z c z e r c y ” , c o  d o d a t k o w o  p o g łę b ia  s k o ja 

r z e n ia  z  p ie r w s z y m  o g n iw e m  „ a n t y p o ls k ie j  t r y lo g i i” . W  p ie r w s z e j  s t r o f ie  

u m ie ś c i ł  t e ż  L e r m o n t o w  w z m ia n k ę  o  w c z e ś n ie j s z y m  n a p ię t n o w a n iu  „ t r y 

b u n ó w  lu d u ”  p r z e z  s w e g o  p o p r z e d n ik a .  N ie  w y m ie n i ł  w p r a w d z ie  je g o  

n a z w is k a ,  a le  c z y t e ln ik  n ie  m a  tu  w ą t p l iw o ś c i ,  ż e  c h o d z i  o  P u s z k in o w 

s k ic h  „ o s z c z e r c ó w  R o s j i ” :

У ж  в а с  к а з н и л  м о г у ч и м  сл о в о м  
П о э т , в о с с т а в ш и й  в б л е с к е  н о в о м  
О т  п р о д о л ж и те л ь н о го  с н а ,
И  п о р и ц а н и я  п о к р о в о м  
О д е л  о н  в а ш и  и м е н а .

(М. Лермонтов, Опять, народные витии...)

D u ż o  a n t y p o ls k ic h  w ie r s z y  s t w o r z y l i  p o e c i  r o s y j s c y  w  o k r e s ie  

p o w s t a n ia  s t y c z n io w e g o  n a  z ie m ia c h  p o l s k i c h .14 B y ł y  w ś r ó d  n ic h  i  t a k ie ,  

k t ó r e  ś w ia d c z y ł y  o  c ią g łe j  ż y w o t n o ś c i  P u s z k in o w s k ie j  t r a d y c j i  w  o ś w ie t 

la n iu  s p r a w y  p o ls k ie j  p r z e z  n ie k t ó r y c h  t w ó r c ó w .  S ę d z i w y  j u ż  w t e d y  P io t r  

W ia z ie m s k i  -  p o d o b n ie  j a k  P u s z k in  w  r o k u  1 8 3 1  - o b u r z a ł  s ię  n a  F r a n 

c u z ó w ,  ż e  s t a ją c  w  o b r o n ie  p r a w a  P o ls k i  d o  w o ln o ś c i  w t r ą c a ją  s ię  

w  „ w e w n ę t r z n e ”  s p r a w y  R o s j i  i s z e r z ą  fa lę  „ n ik c z e m n e g o  k ł a m s t w a ”  n a  

te m a t  j e j  p o l i t y k i .  T a k ie  w ła ś n ie  o s k a r ż e n ia  p o d  a d r e s e m  F r a n c u z ó w  

b r z m ią  w  d w ó c h  w ie r s z a c h  W ia z ie m s k ie g o  - P ism a  fra n cu sk ie  i U spra
w iedliw ien ie  ( 1 8 6 3 ) ,  k t ó r e  a u t o r  z a m ie ś c i ł  w  m ie s ię c z n ik u  „ Р у с с к и й  

в е с т н и к ”  M ic h a ł a  K a t k o w a .  S łu s z n ie  z a u w a ż y ł a  K r y s t y n a  G a l o n - K u r -  

k o w a  w  s w o je j  p r a c y  o  p o e z j i  W ia z ie m s k ie g o ,  i ż  p o e t a  t e n  n a  p o w s t a n ie  

s t y c z n io w e  „ z a r e a g o w a ł  w  d u c h u  « t r y lo g i i  a n t y p o ls k ie j»  P u s z k in a ” . 15

P u s z k in o w s k ie  t o n y  u c h w y t n e  s ą  t e ż  w  a n t y p o ls k im  w ie r s z u  D o  cara

14 Zob. m.in.: Z. Barański, Powstanie listopadowe w literaturze rosyjskiej, [w:] 
Dziedzictwo literackie powstania styczniowego, Warszawa 1964, s. 515-548; B. Bia- 
lokozowicz, Powstanie styczniowe w poezji rosyjskiej lat sześćdziesiątych XIX wieku, 
„Język Rosyjski”, 1962, nr 5, s. 1-Ю; tenże, Polska i Polacy w poezji rosyjskiej doby 
powstania styczniowego, „Przegląd Humanistyczny”, 1971, nr 3, s. 83-108.

15 K. Galon-Kurkowa, Długi zmierzch. Psychobiografia liryczna Piotra Wiaziem
skiego, Wrocław 1996, s. 149.
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rosyjsk iego  ( 1 8 6 6 )  B o r y s a  A ł m a z o w a .  A u t o r  -  p o d o b n ie  j a k  n ie g d y ś  

P u s z k in  w  w ie r s z a c h  n a  z d o b y c ie  W a r s z a w y 16 - p r z e d s t a w ia ł  R o s ję  j a k o  

n ie z w y c ię ż o n e g o  k o lo s a ,  k t ó r y  z a w s z e  z e t r z e  „ n a  p r o c h ”  k r w a w y  p o ls k i  

b u n t  i w s z e l k ą  „ p o l s k ą  in t r y g ę ” .

T r a d y c j a  P u s z k in o w s k a  w  u t w o r a c h  p o w s t a ły c h  w  d o b ie  p o w s t a n ia  

s t y c z n io w e g o  n a jb a r d z ie j  w id o c z n a  j e s t  w  w ie r s z u  s a t y r y c z n y m  O szczer
com R osji  ( 1 8 6 4 )  z a p o m n ia n e g o  p o e t y  P io t r a  S z u m a c h e r a .  J e s t  to  d o w 

c ip n a  p a r o d ia  z n a n e g o  p a m f le tu  P u s z k in a  p o d  t y m  s a m y m  ty tu łe m .  

W  u ję c iu  S z u m a c h e r a  „ o s z c z e r c a m i  R o s j i ”  b y l i  j e d n a k  n ie  a u t o r z y  a n t y 

r o s y j s k i c h  w y s t ą p ie ń  n a  Z a c h o d z ie  - j a k  g ło s i ł  P u s z k in  w  r o k u  1 8 3 1  - l e c z  

lu d z ie  p ió r a  w  s a m e j R o s j i  ( a u t o r  w y m ie n ia ł  m .in .  K a t k o w a ,  P o g o d in a ,  

A k s a k o w a ,  M a jk o w a ,  F e t a ,  P i s ie m s k ie g o ,  D o s t o je w s k ie g o ) ,  k t ó r z y  w y 
s t ę p o w a l i  w  ó w c z e s n e j  p r a s ie  z  b u ń c z u c z n y m i  a n t y p o ls k im i  w ie r s z a m i  

i  a r t y k u ła m i ,  u r a b ia ją c  p o l i t y c e  r o s y js k ie j  j a k  n a jg o r s z ą  o p in ię  w  E u r o 

p i e .17 P u s z k in  z  n ie z a c h w ia n ą  w ia r ą  w  p o t ę g ę  im p e r ia ln e g o  o lb r z y m a  

p r z e s t r z e g a ł  Z a c h ó d  p r z e d  m n o g o ś c ią  r o s y j s k i c h  b a g n e t ó w :

О т  п о т р я с е н н о г о  К р е м л я  
Д о  с т е н  н е д в и ж н о го  К и т а я ,
С т а л ь н о й  щ е т и н о ю  и гр а я ,
Н е  в с т а н е т  р у с с к а я  з е м л я ? ...

(А. Пушкин, Клеветникам России)

S z u m a c h e r  p o s łu ż y ł  s ię  P u s z k in o w s k ą  m e t a f o r ą  „ s t a lo w a  s z c z e c in a ” , 

a le  j e g o  p a r o d ia  o z n a c z a ł a  z j a d l iw ą  d r w in ę  z  m o c a r s t w o w y c h  p o g r ó ż e k  

p ie w c ó w  p o t ę g i  R o s j i  i i c h  o s t r z e ż e ń  p o d  a d r e s e m  Z a c h o d u :

Н е  т р о н ь т е  ж  д и т я  - и с п о л и н а ,
О т б р о с ь т е  м е ч ты  о в о й н е ,
П о к у д а  с т а л ь н а я  щ е т и н а  
Н е  в с т а л а  н а  р у с с к о й  с п и н е !

16 Omówione tu utwory Puszkina Oszczercom Rosji i Rocznica Borodina wraz 
z wierszem Wasyla Żukowskiego Stara pieśń na nową nutę ukazały się jako oddzielny 
druk pod tytułem: На взятие Варшавы. Три стихотворения В. Жуквовского 
и А. Пушкина, Петербург 1831.

17 Por. obszerniejsze omówienie tego tematu w pracy: J. Orłowski, Motywy pol
skie w poezji Piotra Szumachera, „Annales Universitatis Mariae Curie-Skłodowska”, 
vol. I, 2, sectio FF, 1983, s. 17-28.
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О с т а в ь т е  з а б о ты  о П о л ь ш е ,
Н е  с т р а ш е н  н а м  т о н  в а ш и х  н о т . . .18

(П. Шумахер, Клеветникам России)

P u s z k in o w s k im i  e p it e t a m i g r o m iła  t e ż  z a c h o d n ic h  „ o s z c z e r c ó w ”  

s w o je j  o j c z y z n y  A le k s a n d r a  L w o w a  w  w y d a n y m  w  r o k u  1 8 8 8  p o e m a c ie  

p t. M aryn a  M niszech . W p r a w d z ie  n ie  b y ło  w t e d y  b e z p o ś r e d n ie g o  p r e 
t e k s t u ,  j a k i m  w c z e ś n ie j  o k a z y w a ł y  s ię  p o ls k ie  p o w s t a n ia  n a r o d o w e ,  a le  

u t w ó r  w ie r n o p o d d a ń c z y  w o b e c  t r o n u  R o m a n o w ó w  ( a  t a k im  b y ł  ó w  p o 

e m a t )  w y m a g a ł  w r ę c z  o d  a u t o r a  r y t u a ln y c h  j u ż  n ie ja k o  i s t e r e o t y p o w y c h  

a t a k ó w  n a  w r a ż y  Z a c h ó d .  D la t e g o  L w o w a  d o d a ła  d o  s w e g o  p o e m a t u  

h is t o r y c z n e g o  a k t u a l iz u ją c e  z a k o ń c z e n ie ,  w  k t ó r y m  g lo r y f ik o w a ła  p a n u 

j ą c ą  d y n a s t ię ,  p o t ę g ę  im p e r iu m  i a t a k o w a ła  j e g o  „ o s z c z e r c ó w ” :

К л е в е т н и к и  м о ей  о т ч и з н ы ,
Н а п р а с н о  с  з а в и с т ь ю  г л у х о й  
В ы  ей  б р о с а л и  у к о р и з н ы ,
И щ а  в н е й  р о п о т  и  з а с т о й !19

(А. Львова, Марина Мнишек)

W  ty m  m ie js c u  w a r t o  d o d a ć ,  ż e  A le k s a n d r a  L w o w a  s t w o r z y ła  s w o ją  

b o h a t e r k ę  p o e m a t u  n a  o b r a z  i p o d o b ie ń s t w o  M a r y n y  M n is z c h ó w n y  

z  P u s z k in o w s k ie g o  B o rysa  Godunowa, o  c z y m  ś w ia d c z y  c h o c ia ż b y  m o t t o  

je j  u t w o r u ,  w  k t ó r y m  z a w a r t a  j e s t  c h a r a k t e r y s t y k a  o w e j  s ła w n e j  P o lk i .  

W  r o k u  1 8 2 9  P u s z k in  t a k  p is a ł  o  M n is z c h ó w n ie  w  l i ś c ie  d o  M ik o ł a ja  

R a je w s k ie g o  ( m ło d s z e g o ) :  „ T o  b y ła  o c z y w i ś c ie  d z iw n a  p ię k n o ś ć .  M ia ł a  

t y lk o  j e d n ą  n a m ię t n o ś ć :  ż ą d z ę  z a s z c z y t ó w ,  l e c z  d o  t a k ie g o  s t o p n ia  s i ln ą  

i s z a lo n ą ,  ż e  t r u d n o  to  s o b ie  w y o b r a z i ć . . . ” 20 W ła ś n ie  te n  f ra g m e n t  l is t u  

P u s z k in a  s t a n o w i  o w o  m o tt o  w  p o e m a c ie  L w o w e j ,  w  k t ó r y m  - p o d o b n ie  

j a k  w  B orysie  G odunow ie - ż o n a  D y m it r a  S a m o z w a ń c a  p r z e d s t a w io n a  

z o s t a ła  j a k o  p ię k n a  P o lk a ,  d u m n a , p r z e b ie g ła ,  p o d s t ę p n a  i o p a n o w a n a  

n ie z w y k łą  ż ą d z ą  w ł a d z y  z a  w s z e l k ą  c e n ę . T e n  u t r w a lo n y  p r z e z  P u s z k in a  

p o r t r e t  M a r y n y  M n is z c h ó w n y  s ta ł  s ię  n ie m a l  o b o w ią z u ją c y m  k a n o n e m  d la  

w ie lu  p is a r z y ,  k t ó r z y  p o d e jm o w a l i  w  s w o ic h  u t w o r a c h  c z ę s t o  p o w ie la n y

18 П. Шумахер, Стихи и песни, Москва 1902, s. 158-159.
19 А. Львова, Марина Мнишек, историческая поэма в пяти частях, Санкт- 

-Петербург 1888, s. 150.
20 А. С. Пушкин, Полное собрание сочинений..., t. 14, s. 395.
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w  l i t e r a t u r z e  r o s y js k ie j  t e m a t  S a m o z w a ń c ó w  z  c z a s ó w  „ s m u t y ” .

Z  t r a d y c j i  P u s z k in o w s k ie j  w y w o d z i  s ię  s p o s ó b  u jm o w a n ia  t e m a t u  

m ic k ie w ic z o w s k ie g o  w  p o e z j i  r o s y js k ie j .  O w a  t r a d y c ja  z r o d z i ł a  s ię  p r z e d e  

w s z y s t k im  z  d w ó c h  ź r ó d e ł ,  k t ó r y m i  b y ły :  z n a n y  w ie r s z  P u s z k in a  o  p o l 
s k im  p o e c ie  B ył w śró d  nas... ( 1 8 3 4 )  o r a z  p o c z ą t e k  w ie r s z a  M i c k i e w i c z a  

P om nik P io tra  W ielkiego. M i c k i e w i c z  - j a k  w ia d o m o  - s t w o r z y ł  le g e n d ę

0  d w ó c h  p o e t a c h ,  o k r y t y c h  je d n y m  p ła s z c z e m  u  s tó p  p o m n ik a  P io t r a  

W ie lk ie g o .  I  p o ls k i  p o e t a - w y g n a n ie c ,  i „ w ie s z c z  r u s k ie g o  n a r o d u ”  m a r z ą  

p o d  p o m n ik ie m  t y r a n a  o  p r z y s z ł y m  b r a t e r s t w ie  n a r o d ó w .  P u s z k in  p is a ł  

w  p ie r w s z e j  c z ę ś c i  w s p o m n ia n e g o  w ie r s z a  o  p r z y ja z n y c h  b ie s ia d a c h

1 s p o t k a n ia c h  z  M i c k i e w i c z e m  w  k r ę g u  b l is k i c h  m u  R o s ja n ,  w  d ru g ie j  

c z ę ś c i  u b o le w a ł  n a d  t y m , ż e  p o l s k i  p o e t a  p o  w y je ź d z ie  n a  Z a c h ó d  s t a ł  s ię  

w r o g ie m  s w o ic h  n ie d a w n y c h  r o s y j s k i c h  p r z y ja c ió ł .  O t o  z n a n e  p e łn e  g o r z 

k ic h  w y r z u t ó w  s ło w a  P u s z k in a  o  M ic k ie w ic z u :

Н а ш  м и р н ы й  г о с т ь  н а м  с т а л  в р а го м  - и  я д о м  
С т и х и  с в о и , в у г о д у  ч е р н и  б у й н о й ,
О н  н а п о я е т . И з д а л и  д о  н а с  
Д о х о д и т  го л о с  з л о б н о го  п о э т а . ..

(А. Пушкин, Он между нами жил...)

W a r t o  tu  z w r ó c i ć  u w a g ę ,  ż e  n a  s w o je  s t o s u n k i  z  M i c k i e w i c z e m ,  p o 
d o b n ie  j a k  n a  d z ie jo w y  s p ó r  r o s y j s k o - p o ls k i  - o  c z y m  w y ż e j  b y ła  j u ż  m o 

w a  - P u s z k in  s p o jr z a ł  z  p o z y c j i  m o r a ln e j  w y ż s z o ś c i  R o s ja n in a :  o to  M i c 

k ie w ic z ,  o t o c z o n y  w  R o s j i  p r z y ja ź n ią  i p o m o c ą ,  p o  w y je ź d z ie  n a  Z a c h ó d  

o k a z a ł  s ię  „ n ie w d z ię c z n ik ie m ” , o d p ła c ił  z łe m  z a  d o b r o  i p o w ię k s z y ł  s z e 

r e g i  „ o s z c z e r c ó w ”  R o s j i ,  c o  w ię c e j  - u c z y n i ł  to  d la  p r z y p o d o b a n ia  s ię  

„ z u c h w a łe j  c z e r n i” . T a k i  j e s t  b o w ie m  s e n s  d ru g ie j  c z ę ś c i  o w e g o  w ie r s z a  

P u s z k in a .

T e m a t  P u s z k in  i M i c k i e w i c z  m a  j u ż  b o g a t ą  l i t e r a t u r ę  n a u k o w ą .21 

P o d e jm o w a l i  g o  h i s t o r y c y  l i t e r a t u r y  k i lk u  p o k o le ń ,  j e g o  in t e r p r e t a c ja  b y 

w a ł a  w ie lo k r o t n ie  p r z e d m io t e m  id e o lo g ic z n y c h  m a n ip u la c j i .  S w o is t y m  

f e n o m e n e m  l i t e r a c k im  j e s t  m n o g o ś ć  w ie r s z y ,  k t ó r e  p o ś w ię c o n o  M i c k i e 

w i c z o w i  w  p o e z j i  r o s y j s k ie j  w  o s t a t n ic h  d w ó c h  s t u le c ia c h .22

21 Zob. m.in. А. Кушаков, Пушкин и Польша..., s. 67-99.
22 Zob. Б. Бялокозович, Адам Мицкевич в русской художественной литера

туре: образ и символ, [w:] Третий международный Конгресс МАПРЯЛ, Warsza
wa 1976, s. 11-45.
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W ie r s z e  p o e t ó w  r o s y j s k i c h  o  M i c k i e w i c z u  s ą  p o d  w z g lę d e m  t e m a 

t y c z n y m  d o ś ć  z r ó ż n ic o w a n e .  C z ę s t o  p o w t a r z a  s ię  w  n ic h  j e d n a k  m o t y w  

p r z y ja ź n i  p o ls k ie g o  p o e t y  z  P u s z k in e m , t r a k t o w a n y  w  l i t e r a t u r z e  r o s y j 

s k ie j  j a k o  s y m b o l p o je d n a n ia  r o s y js k o - p o ls k ie g o .  O w o  p o je d n a n ie  p o jm o 

w a n o  w  w ie k u  X I X  z g o d n ie  z  d u c h e m  je d n o ś c i  s ło w ia ń s k ie j ,  c o  u w i d o c z 

n iło  s ię  c h o c ia ż b y  w  w ie r s z u  L e o n id a  T r i e f o le w a  K u czci A d a m a  M ick ie 
w icza  ( 1 8 9 8 ) ,  k t ó r y  k o ń c z y  n a s t ę p u ją c a  s ie la n k o w a  s t r o f a :

Придет к нам сказочный царевич,
Любовью всех нас оживит - 
И вместе с Пушкиным Мицкевич 
С небес славян благословит!23

(Л. Трефолев, В память о Мицкевиче)

W  d a ls z y c h  r o z w a ż a n ia c h  s ą  u w z g lę d n io n e  t y lk o  te  r o s y j s k ie  m ickie- 
w icziana  p o e t y c k ie ,  w  k t ó r y c h  s z c z e g ó ln ie  w y r a ź n ie  p o d k r e ś lo n e  s ą  z w ią 

z k i  p o ls k ie g o  p o e t y  z  P u s z k in e m . W a ż n e  w  n ic h  s ą  t e ż  r e m in is c e n c je  i u k 

r y t e  c y t a t y  z n a n y c h  P u s z k in o w s k i c h  w y p o w ie d z i  o  M i c k i e w i c z u .

W a le r y  B r i u s o w  - j a k  w ia d o m o  -  d u ż o  p is a ł  o  t w ó r c z o ś c i  P u s z k in a  

i je g o  p o e m a c ie  J eździec  m iedziany, w  k t ó r y m  a u t o r  p o le m iz o w a ł  z  M i c 

k ie w i c z o w s k ą  w iz j ą  d z ie jó w  R o s j i  ( je s t  o n a  z a w a r t a  w  U stępie  t r z e c ie j  

c z ę ś c i  D ziadów ). W  r o k u  1 9 2 4 , n a  k r ó t k o  p r z e d  ś m ie r c ią ,  B r i u s o w  s t w o 

r z y ł  W ariacje na tem at „Jeźdźca  m ied z ia n eg o ”. N a w ią z a ł  w  n ic h  d o  o w e j  

le g e n d y  o  d w ó c h  p o e t a c h  o k r y t y c h  je d n y m  p ła s z c z e m . B r i u s o w o w s k i e  

W ariacje  w y r o s ł y  c a łk o w ic ie  z  d u c h a  p o e z j i  P u s z k in a ,  z a w ie r a ł y  t e ż  p r a 

w ie  d o s ło w n e  p o w t ó r z e n ia  s ą d ó w , k t ó r e  w y p o w ie d z ia ł  o n  w  s w y c h  u t w o 

r a c h  o  a u t o r z e  D ziadów . N a  u w a g ę  z a s ł u g u ją  tu  s ło w n e  z b ie ż n o ś c i  z  w ie r 
s z e m  B ył tu w śró d  nas... J e g o  a u t o r  t a k  p is a ł  w  n im  o  p o ls k im  p o e c ie :

Он говорил о временах грядущих,
Когда народы, распри позабыв,

В великую семью соединятся.
(А. Пушкин, Он между нами жил...)

P o d o b n y m i s ło w a m i  r ó w n ie ż  B r i u s o w  c h a r a k t e r y z o w a ł  m a r z e n ia  

o b y d w u  w ie lk i c h  p o e t ó w  o  p r z y s z ły m  b r a t e r s t w ie  n a r o d ó w :

23 „Северный край”, 1898, nr 11, s. 2.
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С п е ш а т  п р и з н а н ь я м и  м е н я ть с я ;
В с т а е т  в гр я д у щ е м  д е н ь , к о гд а  
Н а р о д ы  м и р а  н а в с е г д а  
В  о д н у  се м ь ю  с о е д и н я т с я .

(В. Брюсов, Вариации, на тему „Медного всадника ”)

W y r a ź n y  z w ią z e k  z  t r a d y c ją  P u s z k in o w s k ą  m a  t e ż  p ó ź n ie js z y  w ie r s z  

P a w ł a  A n t o k o ls k ie g o  P o e ta  ze spiżu  ( 1 9 3 9 ) .  J e s t  o n  p o ś w ię c o n y  M i c 

k ie w ic z o w i ,  i n s p i r a c ją  d o  je g o  n a p is a n ia  b y ł  w id o k  p o m n ik a  p o ls k ie g o  

p o e t y  w  j a k im ś  m ie ś c ie  z a ję t y m  p r z e z  A r m ię  C z e r w o n ą  p o  1 7  w r z e ś n ia  

1 9 3 9  r o k u .  A n t o k o l s k i  p o s łu ż y ł  s ię  tu  z n a n y m  m o t y w e m  s p o t k a n ia  d w ó c h  

w i e s z c z ó w  p o d  p o m n ik ie m  P io t r a  I .  W  d ru g ie j  c z ę ś c i  te g o  w ie r s z a  a u t o r  

w s p o m n ia ł  o  ty m ,

К а к  п о д  о д н и м  п л а щ о м  д в а  б р а та ,
Д в а  г е н и я , д в а  д е м о к р а т а  
С о ш л и с ь  д л я  в е ч н о го  в о з в р а та  
У  м е д н о й  с т а т у и  П е т р а .

(П. Антокольский, Бронзовый поэт)

W  u ję c iu  A n t o k o ls k ie g o  M i c k i e w i c z  j a k o  d e m o k r a t a  i p ie ś n ia r z  lu d u  

p o ls k ie g o ,  p o e t a  b l is k i  P u s z k in o w i  j a k  b r a t ,  m ia ł  s ł u ż y ć  „ k la s o w e m u ”  

p o je d n a n iu  n a r o d u  p o ls k ie g o  i r o s y js k ie g o .  T a k  p o jm o w a n e g o  M i c k i e 

w ic z a  p r z e c iw s t a w ia ł  A n t o k o l s k i  t r a d y c j i  J a ś n i e w i e lm o ż n e j ”  P o l s k i ,  k t ó r ą  

t r a k t o w a n o  w  R o s j i  z  j e d n a k o w ą  w r o g o ś c i ą  i w  c z a s a c h  P u s z k in a ,  i w  o k 
r e s ie  w ł a d z y  b o l s z e w ic k ie j .

Z  p o z y c j i  w y r a ź n ie  o k r e ś lo n e j  id e o lo g i i  s p o j r z a ł  t e ż  n a  z w ią z k i  

P u s z k in a  z  M i c k ie w ic z e m  w s p ó ł c z e s n y  p o e t a  E d m u n d  J o d k o w s k i .  T a k  

w ła ś n ie  m o ż n a  o d c z y t a ć  z a k o ń c z e n ie  je g o  w ie r s z a  p t. D w o is to ść  krwi 
( 1 9 5 6 ) :

Н о  п р а з д н и ч е н  с м ы с л  р е в о л ю ц и и , 
к о то р ы й  м н е  с ы з м а л ь с т в а  д а н : 
в се  н а ц и и  м и р а  с о л ь ю т с я  
в В е л и к и й  Л ю д с к о й  О к е а н !

И , м о ж е т  б ы т ь , п е н н ы е  к р у ж к и  
н а  п р а з д н и к е  в еч н о  ж и в ы х  
с о д в и н у т  М и ц к е в и ч  и  П у ш к и н  - 
п р а п р а д е д ы  п е с е н  м о и х .

(Э. Иодковский, Две крови)
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W  t y m  s a m y m  c z a s ie  p o w s t a ły  p o ś w ię c o n e  M i c k i e w i c z o w i  w ie r s z e  

K a z im i r a  L i s o w s k i e g o  z  c y k lu  W  n ow ogródzkiej stronie, k t ó r e  u k a z a ł y  s ię  

w  r o k u  1 9 6 3  w  z b io r z e  t e g o ż  a u t o r a  Твое м олодое лицо. K a z i m i r  L i s o w 

s k i  ( 1 9 1 9  -  1 9 8 0 )  - p o d o b n ie  j a k  E d m u n d  J o d k o w s k i  - b y ł  p o e t ą  r o s y j 

s k im  p o ls k ie g o  p o c h o d z e n ia .  N a z w is k o  M i c k i e w i c z a  w  j e g o  w ie r s z a c h  

{D om ek w  N ow ogródku, Świteź, P a rk  w  Tuhanowiczach, K urhan n ie
śm ierte ln ości  i in . )  o t o c z o n e  j e s t  s w o is t y m  k u lt e m . W  ś w ia d o m o ś c i  t w ó r 

c y  ł ą c z y  s ię  o n o  n ie r o z e r w a ln ie  z  P u s z k in e m . W id a ć  t o  c h o c ia ż b y  w  w i e r 

s z u  Stara  fo to g ra fia .

Так, должно быть, когда-то 
Мечты поверяя друг дружке,
О грядущей заре
Говорили Мицкевич и Пушкин.

(К. Лисовский, Старинный снимок)

Ł a t w o  o d n a le ź ć  w  te j s t r o f ie  ó w  P u s z k in o w s k i  m o t y w  w s p ó ln y c h  

m a r z e ń  d w ó c h  w ie lk i c h  p o e t ó w  o  p r z y s z ł y m  z łą c z e n iu  s ię  n a r o d ó w  w  b r a 

t e r s k ie j  r o d z in ie .  J a k  w s p o m n ia n o ,  P u s z k in  w p r o w a d z i ł  ó w  m o t y w  d o  

w ie r s z a  o  M i c k i e w i c z u  Он м еж ду нами ж ил... L i s o w s k i  - n a jw y r a ź n ie j  

z a u r o c z o n y  t y m  w ie r s z e m  - w y k o r z y s t a ł  n ie k t ó r e  j e g o  m o t y w y  w  s w o im  

D om ku w N ow ogródku. W  k i lk u  je g o  s t r o f a c h  p o w t ó r z y ł  z d a n ie  „ З д е с ь  

ж и л  М и ц к е в и ч . . . ” , k o ń c z y ł  z a ś  ó w  u t w ó r  s ło w a m i,  k t ó r e  s ą  d o s ło w n y m  

c y t a t e m  p o c z ą t k o w e j  f r a z y  P u s z k in o w s k ie g o  w ie r s z a  o  M ic k ie w ic z u :

Здесь жил Мицкевич... Юным, полным сил 
Здесь расправлял он крылья для полета.
Вот комната его. Вот книги в переплетах.
Войдем сюда.
ОН МЕЖДУ НАМИ ЖИЛ!

(К. Лисовский, Домик в Новогрудке)

T r u d n o  b y ło b y  w  je d n y m  a r t y k u le  s z e r z e j  o m ó w ić  P u s z k in o w s k ie  in 
s p i r a c je  w  w ie r s z a c h  p o e t ó w  r o s y j s k i c h  n a  t e m a t y  p o ls k ie .  C y t o w a n e  

w y ż e j  f r a g m e n t y  r ó ż n y c h  u t w o r ó w  d o w o d z ą ,  j a k  g łę b o k o  P u s z k in o w s k a  

t r a d y c ja  o d d z ia ły w a ła  n a  s p o s ó b  in t e r p r e t a c j i  s ło w ia ń s k ic h ,  a  s z c z e g ó ln ie  

z a ś  p o l s k ic h ,  t e m a t ó w  w  l i t e r a t u r z e  r o s y js k ie j .  W  t y m  m ie js c u  m o ż n a  

s t r a w e s t o w a ć  i o d w r ó c i ć  m e t a fo r ę  P u s z k in a ,  w  k t ó r e j  o b r a z o w o  w y r a z i ł
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o n  id e ę  z je d n o c z e n ia  S ł o w ia n  j a k o  z la n ie  s ię  s ło w ia ń s k ic h  s t r u m ie n i  

w  m o r z u  r o s y js k im .  I  ta  t r a w e s t a c ja  b ę d z ie  p r z y p o m n ie n ie m  p r a w d y  z n a 

n e j j u ż  p o n a d  p ó ł t o r a  w ie k u ,  ż e  z  g łę b i i b o g a c t w a  m y ś l i  i  a r t y s t y c z n y c h  

d o k o n a ń  P u s z k in a  w y p ł y w a j ą  w c i ą ż  ż y w e  s t r u m ie n ie  r o s y j s k ie j  k u l t u r y  

d u c h o w e j ,  w  t y m  t a k ż e  w  o b s z a r z e  je j  o d d z ia ły w a n ia  i n a  d a w n ą  id e ę  s ło 

w ia ń s k ą ,  i n a  w s p ó ł c z e s n e  r o s y j s k o - s ł o w ia ń s k ie  z w ią z k i  k u l t u r o w e .


